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PODGORICA

Postovani/a

Upravni odbor Fonda za zaStitu i ostvarivanje manjinskih prava je na sjednici odi^oj
10.07.2019.godine donio Odluku o izmjenama i dopunama Statuta Fonda za zaStitu i
ostvarivanje manjinskih prava.
Saglasno 6Ianu 36f stay 2 Zakona o manjinskim pravima i slobodama („Sl.list RCG", br.
031/06, 051/06, 038/07, 002/11, 008/11 i 031/17), u prilogu akta dostavljamo vam Odluku o
izmjenama i dopunama Statuta Fonda za za^itu i ostvarivanje manjinskih praya, u cilju dobijanja
saglasnosti od strane SkupStine Cme Gore.

S poStovanjem,

tsSlilU/

VD DIREKTORA

Elmir Kuitacid



Na osnovu clana 36f Zakona o manjinskim pravima i slobodama („Sluzbeni list RCG",
br. 031/06, 051/06, 038/07, i „Sluzbeni list CG", br. 002/11, 008/11 i 031/17) i clana 2 stav 3
Odluke o osnivanju Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih prava („Sluzbeni list CG", br.
013/08, 064/11 i 068/17), Upravni odbor Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih prava, na
sjednici odrzanoj 10.07.2019.godine, donio je

ODLUKU

OIZMJENAMAIDOPUNAMA STATUTA FONDA ZA ZASTITU I

OSTVARIVANJE MANJINSKIH PRAVA

Clanl

U Statutu Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih prava clan 2 stav 1 mijenja se i glasi:
„Fond je osnovan Odlukom o osnivanju Fonda za manjine („Sluzbeni list CG", broj

13/08)."
Poslije stava 2 dodaje se novi stav, koji glasi:

„Odlukom o izmjenama i dopunama Odluke o osnivanju Fonda za manjine („Sluzbeni
list CG", broj 64/11), naziv Fonda izmijenjen je i glasi: „Fond za zastitu i ostvarivanje
manjinskih prava".

Clan 2
V

Clan 10 se brise.

Clan 3
V

Clan 11 se bnse.

Clan 4

U clanu 12 stav 2 poslije alineje 2 dodaje se nova alineja koja glasi:
■ „ bira Komisiju za vrednovanje; "
Alineja 3 postaje alineja 4.

Clan 5
V

Clan 17 mijenja se i glasi:
„ Upravni odbor je organ upravljanja Fondom.
Upravni odbor ima 13 clanova.
Upravni odbor Fonda cine:
- tri predstavnika Skupstine;



- jedan predstavnik organa dr^vne uprave nadlemog za ljudska i manjinska prava (u daljem
tekstu: Ministarstvo);
- jedan predstavnik ustanova visokog obrazovanja u Cmoj Gori;
- po jedan predstavnik svakog savjeta manjinskog naroda ili druge manjinske nacionalne
zajednice;

- jedan nezavisni ekspert koji se bavi ljudskim i manjinskim pravima;
- jedan predstavnik organa drzavne uprave nadlemog za medije.

Clanovi Upravnog odbora Fonda biraju se na vrijeme od cetiri godine i isto lice moze biti
birano za clana Upravnog odbora najvise dva puta uzastopno."

Clan 6

Clan 18 se mijenja i glasi:
„ Za clana Upravnog odbora Fonda moze biti izabrano lice koje ima tri godine radnog iskustva
u oblasti manjinskih prava i sloboda i iskustvo u pripremi, realizaciji ili evaluaciji projekata u
oblasti ljudskih prava i sloboda."

Clan 7
V

Clan 19 se mijenja i glasi:
„ Clanove Upravnog odbora Fonda predial:
- radno tijelo Skupstine nadle^o za izbor i imenovanja - clanove Upravnog odbora iz clana
17 stav 3 al. 1 i 5 Statuta;

- Ministarstvo - clana Upravnog odbora iz clana 17 stav 3 alineja 2 Statuta;
- Savjet za visoko obrazovanje - clana Upravnog odbora iz clana 17 stav 3 alineja 3 Statuta;
- savjeti manjinskih naroda ili drugih manjinskih nacionalnih zajednica - clanove Upravnog
odbora iz clana 17 stav 3 alineja 4 Statuta

- organ drzavne uprave nadlezan za medije - clana Upravnog odbora iz clana 17 stav 3
alineja 6 Statuta.

Clan Upravnog odbora iz clana 17 stav 3 alineja 5 ovog Statuta, bira se na osnovu javnog
poziva, koji sprovodi predlagac iz stava 1 alineja 1 ovog clana."

Clan 8

Clan 20 mijenja se i glasi:
„ Upravni odbor Fonda:
- donosi statut Fonda i statutame promjene;
- usvaja programe i planove rada Fonda;
- bira i razrjesava direktora Fonda;
- usvaja izvjestaj o finansijskom poslovanju i zavrsni racun Fonda;
- usvaja godisnji izvjestaj o radu Fonda;
- donosi odluku o raspisivanju javnog konkursa za raspodjelu sredstava za finansiranje



projekata za podrsku aktivnostima iz clana 36 stav 1 Zakona o manjinskim pravima i
slobodama;

- postupa kao drugostepeni organ po zalbama na odluke direktora Fonda;
- donosi akt o unutrasnjoj organizaciji i sistematizaciji Fonda;
- donosi poslovnik o radu upravnog odbora Fonda;
- odlucuje o drugim pitanjima, u skladu sa zakonom i aktom o osnivanju Fonda.

Upravni odbor Fonda radi na sjednicama.
Sjednice Upravnog odbora se zakazuju po potrebi, a najmanje 3 puta godisnje.
Upravni odbor Fonda moze odlucivati kad na sjednici prisustvuje vise od polovine clanova.
Upravni odbor Fonda donosi odluku vecinom glasova svih clanova.

Sjednice zakazuje predsjednik Upravnog odbora Fonda, a u slucaju njegove sprijecenosti
zamjenikpredsjednika."

Clan 9

U clanu 26 stav 1 alineja 1 rijeci: „ali flinkciju obavija do izbora novog clana Upravnog
odbora po osnovu te funkcije " brisu se.

Clan 10

U clanu 27 stav 1 rijec „ imenovano,, zamjenjuje se rijecju „izabrano".
Stav 2 mijenja se i glasi:
„Ukoliko clanu Upravnog odbora Fonda prestane fiinkcija razrjesenjem, ovlasceni

predlagaci clanova Upravnog odbora Fonda duzni su da, bez odlaganja, obavijeste Skupstinu o
postojanju razloga za razrjesenje svoga predstavnika.
Uz obavjestenje iz stava 2 ovog clana, ovlasceni predlagac dostavlja i potrebnu dokumentaciju
na osnovu koje predlaze razrjesenje svoga predstavnika.
Ovlasceni predlagaci iz clana 19 stav 1 Statuta, ciji je predstavnik razrijesen, predlaze novog
predstavnika za clana Upravnog odbora Fonda, na nacin propisan zakonom kojim se ureduju
manjinska prava i slobode."

Clan 11

V

Clan 29 mijenja se i glasi:
„ Direktor Fonda:
- predstavlja i zastupa Fond i organizuje rad i poslovanje Fonda; - izvrsava odluke Upravnog
odbora Fonda;

- predlaze statut Fonda i statutame promjene, program i plan rada Fonda, akt o unutrasnjoj
organizaciji i sistematizaciji i druge akte Fonda;
- podnosi Upravnom odboru Fonda izvjestaj o finansijskom poslovanju 1 zavrsni racun
Fonda;

- odgovoran je za poslovanje i zakonitost rada Fonda;
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- donosi odluku o raspodjeli sredstava za finansiranje projekata za podrsku aktivnostima iz
clana 36 stav 1 Zakona o manjinskim pravima i slobodama;

- zaposlenima u sluzbi Fonda obezbjeduje redovno strucno usavrsavanje za monitoring i
evaluaciju projekata, u trajanju od najmanje pet dana godisnje;

- sprovodi monitoring i evaluaciju podrzanih projekata za podrsku aktivnostima iz clana 36
stav 1 Zakona o manjinskim pravima i slobodama;

- podnosi upravnom odboru Fonda godisnji izvjestaj o radu Fonda, monitoringu i evaluaciji
podrzanih projekata za podrsku aktivnostima iz clana 36 stav 1 Zakona o manjinskim
pravima i slobodama;

- vrsi istrazivanje javnog mnjenja o radu Fonda i potrebnim aktivnostima znacajnim za
ocuvanje i razvoj nacionalnih, odnosno etnickih posebnosti manjinskih naroda i drugih
manjinskih nacionalnih zajednica i njihovih pripadnika;

- odlucuje o zaposljavanju lica u Fondu, u skladu sa planovima i potrebama Fonda;
- odlucuje o angazovanju spoljnih saradnika;
- odobrava sluzbena putovanja zaposlenih u zemlji i inostranstvu do sedam dana;
- odlucuje o novcanoj pomoci zaposlenima;
- vrsi druge poslove utvrdene statutom i aktom o osnivanju Fonda. "

Clan 12
V

Clan 30 mijenja se i glasi:
„Direktora Fonda bira Upravni odbor Fonda na osnovu javnog konkursa.

Direktor Fonda bira se na vrijeme od cetiri godine i isto lice moze biti izabrano za direktora
Fonda najvise dva puta uzastopno. "

Clan 13
V

Clan 31 mijenja se i glasi:
„Za direktora Fonda moze biti izabrano lice koje ima VIII nivo kvalifikacije obrazovanja i

tri godine radnog iskustva u oblasti manjinskih prava i sloboda i iskustvo u pripremi,
realizaciji i evaluaciji projekata u oblasti manjinskih prava i sloboda."

Clan 14

Clan 34 mijenja se i glasi:
„Direktoru prestaje mandat:
- istekom mandata;
- na licni zahtjev;
- prestankom radnog odnosa;
- u slucaju iz clana 84 stav 5 i clana 134 Zakona o drzavnim sluzbenicima i
namjestenicima;

- razrjesenjem.
Lice iz stava 1 ovog clana razijesava se, ako:
- je osudeno na bezuslovnu kaznu zatvora;



- je osudeno za krivicno djelo koje ga cini nedostojnim za vrsenje dumosti u drzavnom
organu;

- mu je izvrsnim rjesenjem izrecena disciplinska mjera prestanak radnog odnosa; i
- u drugim slucajevima propisanim posebnim zakonom."

Clan 15
V

Clan 42 brise se.

Clan 16

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom listu Cme Gore".

Podgorica, 11. jul 2019. godine
Broj: 697/19

Predsjednik Upravnog odbora
Bujar Hasangii



OBRAZLOZENJE

Pravni osnov za donosenje Odluke o izmjenama i dopunama Statuta Fonda za
zastitu i ostvarivanje manjinskih prava sadrzan je u clanu 36c Zakona o manjinskim
pravima i slobodama, kojim je propisano da Statut donosi Upravni odbor.

Razlozi koji opredjeljuju donosenje Odluke o izmjenama 1 dopunama Statuta,
sadrzani su u potrebi njegovog usaglasavanja sa pozitivnim zakonskim propisima.

Zakonom o manjinskim pravima i slobodama u znacajnoj mjeri su uredena
pitanja koja su prije bila predmet Odluke o osnivanju Fonda za zastitu i ostvarivanje
manjinskih prava („Sluzbeni list Cme Gore", broj 013/08, 064/11).

Odluka o osnivanju Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih prava je takode
uskladena sa Zakonom o manjinskim pravima i slobodama, pa iz tog razloga je potrebno
uskladiti Statut Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih prava i pristupiti donosenju
izmjena i dopuna Odluke Statuta Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih prava.

Pregled odredbi sa pravnim osnovom za njihovu izmjenu:

U clanu 1 ove Odluke dodaje se novi stav koji se uskladuje sa Odlukom o osnivanju
Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih prava, kojom je promijenjen naziv Fonda.

V

Clan 2 ove Odluke se brise.
V

Clan 3 ove Odluke se brise.

Clan 4 ove Odluke je uskladen s clanom 36j Zakona o manjinskim pravima i
slobodama.

V

Clan 5 ove Odluke je uskladen s clanom 36b Zakona o manjinskim pravima i
slobodama.

V

Clan 6 ove Odluke je uskladen s clanom 36c Zakona o manjinskim pravima i
slobodama.

Clan 7 ove Odluke je uskladen s clanom 36c Zakona o manjinskim pravima i
slobodama.

V

Clan 8 ove Odluke je uskladen s clanom 36c Zakona o manjinskim pravima i
slobodama.

U clanu 9 ove Odluke je izvrseno je brisanje recenice.
U clanu 10 ove Odluke u stavu 1 je izvrsena ispravka rijeci.
Stav 2 je uskladen s clanom 4 Odluke o osnivanju Fonda za zastitu i ostvarivanje

manjinskih prava i clanom 36d Zakona o manjinskim pravima i slobodama.
Clan 11 ove Odluke je uskladen s clanom 36d Zakona o manjinskim pravima i

slobodama.

Clan 12 ove Odluke je uskladen s clanom 36dz stav 1 i 2 Zakona o manjinskim
pravima i slobodama.
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V

Clan 13 ove Odluke je uskladen s clanora 36dz stav 3 Zakona o manjinskim pravima i
slobodama.

Clan 14 ove Odluke je uskladen s clanom 60 Zakona o drzavnim sluzbenicima i
namjestenicima.

Prelaznim i zavrsnim odredbama definisano je stupanje na snagu Statuta i
Odluke o izmjenama i dopunama Statuta Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih
prava.

Imajuci u vidu prethodno, predlazemo Skupstini Cme Gore da da saglasnost na
Odiuku o izmjenama i dopimama Statuta Fonda za zastitu i ostvarivanje manjinskih prava.


